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Bamboo Doorway Gate
Choosing the Right Safety Gate

Safeiy@

Bamboo i

Pressure-Mounted Gate Hardware-Mounted Gate

How it works: Pressure-mounted gates are wedged into place by pressure against the doorframe or How it works: Properly installed hardware-mounted gates are the most secure type of safety gate.

walls, and don't require drilling. This type of gate is installed by screwing brackets into a doorframe or framing behind the walls.

Where to use it: Pressure-mounted gates should be used only where falling isn't a hazard, such as Where to use it: Hardware-mounted gates can be installed at the top of the stairs. When installing O

the bottom of the stairs or in a doorway separating two areas with same-level flooring. We recommend one in this location, be sure that it swings toward the landing, and not out over the stairs. 0 O oj

not placing a pressurized gate at the top of stairs, as it can become loose over time and easier to dislodge.
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28"-42" wide i ‘ - Pull release locking lever out, then up (Figure 1). Lift gate up and out of opening. Hale hacia afuera y luego hacia arriba la palanca de cierre (Figura 1). Levante la barrera para quitarla.
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.... O Locking lever O Palanca de cierre Wipe with a clean, soft, damp cloth and dry thoroughly. Utilice un pafio limpio y himedo, y después secar completamente.
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Pressure Doorways Flt Construction | 3... © Bumpers (4) ® Topes para la pared (4) DO NOT immerse the gate in water. Always keep the bumpers clean. NO sumerja la barrera en agua. Asegurese de que los topes almohadillados estén siempre limpios.
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